
 Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

     Stále pracovisko Nitra 
     Odbor integrovaného povoľovania a kontroly 
     Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 
  

Číslo:  8471-36419/2018/Čás/370210607 

Dátum: 19. 12. 2018 

 

 

SPRÁVA O ENVIRONMENTÁLNEJ KONTROLE  

č. 86/2018/Z 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „SIŽP“), ako 

príslušný odborný kontrolný orgán – orgán štátneho dozoru podľa § 9 ods. 1 písm. a) a § 10 

zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. d) 

zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o IPKZ“) vykonala environmentálnu kontrolu (ďalej len „kontrola“) podľa § 34 ods. 1 

zákona o IPKZ. Počas kontroly a pri vypracovaní správy o kontrole sa postupovalo podľa 

zákona o IPKZ.  

 

A. Kontrola 

Typ kontroly:   § 34 ods. 5 a 6 zákona - Bežná  

Podnet:   Nie 

Výsledok:   § 35 ods. 1 zákona - Súlad 

Odstúpené:   Nie 

 

B. Orgán štátneho dozoru 

Inšpektor:   Ing. Ľubica Čásarová  Číslo preukazu: 463 

Telefón:   037 656 06 48 

Elektronická adresa:  lubica.casarova@sizp.sk 

 

Inšpektor :   Ing. Viera Rusenova  Číslo preukazu: 586 

Telefón:   037 656 06 32  

Elektronická adresa:  viera.rusenova@sizp.sk 

 

B.1.Prizvaná osoba 

Organizácia:   - 

Adresa:   - 

Zástupca: - Funkcia: - 

Telefón:   - 

Elektronická adresa:  - 
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C. Prevádzkovateľ 

Názov podľa OR:  Duslo, a. s. 

Adresa sídla:   Administratívna budova, ev. č. 1236 , 927 03 Šaľa   

IČO:    35 826 487 

Kontrola oznámená:  23.10. 2018 Spôsob: Elektronickou poštou 

Zástupca: Ing. Jozef  Mako Funkcia: vedúci OŽPaOZ 

Telefón:   +421 918 818 347 

Elektronická adresa:  jozef.mako@duslo.sk 

 Ing. Jana Mrlláková Moldová  Funkcia: referent 

Telefón:   +421 911 783 811 

Elektronická adresa:  jana.moldova@duslo.sk 

 

D. Prevádzka 

Názov podľa IP: Čpavok 3 

Adresa prevádzky:  Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

Variabilný symbol:  370210607 

Integrované povolenie: 3578-28800/37/2007/Ver/370210607 v znení neskorších zmien 

a doplnení 

Vydané:   5.9.2007 

Právoplatné:   25.9.2007  

Projektovaná kapacita: -  

Kategória:   

4.2. a) Výroba anorganických chemických látok, ktorými sú 

plyny, a to amoniak, chlór alebo chlorovodík, fluór alebo 

fluorovodík, oxidy uhlíka, zlúčeniny síry, oxidy dusíka, vodík, 

oxid siričitý, karbonylchlorid – fosgén. 

 

E. Časová os 

Predchádzajúce kontrolované  

obdobie:   5.12.2014  27.10.2016   

Posledná kontrola:  11.3.2015  27.10.2016 

Kontrolované obdobie: 28.10.2016  25.10.2018   

Začatie kontroly:  25.10.2018 

Prvé miestne zisťovanie: 25.10.2018  

Vypracovanie správy:  19.12.2018 

Doručenie správy:  Deň prevzatia doporučenej zásielky s doručenkou 

 

F. Vykonané úkony 

Fotodokumentácia:  Nie  Počet snímok: 0 

Videodokumentácia:  Nie 

Odňatie prvopisov:  Nie 

Odobraté vzorky:  Nie 

Meranie emisií:  Nie 

Iné:    - 
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G. Zameranie kontroly – opis 

Dňa 25.10.2018 bola vykonaná Inšpekciou miestna obhliadka prevádzky „Čpavok 3“ (ďalej 

len „prevádzka“). Prevádzkovateľ bol pred obhliadkou oboznámený o začatí 

environmentálnej kontroly, ktorá bola zameraná na dodržiavanie vybraných podmienok 

integrovaného povolenia v oblasti ochrany vôd a ovzdušia a odpadového hospodárstva 

vydaného Slovenskou inšpekciou životného prostredia, Inšpektorátom životného prostredia 

Bratislava, Odborom integrovaného povoľovania a kontroly rozhodnutím č. 3578-

28800/37/2007/Ver/370210607 zo dňa 05. 09. 2007, právoplatného dňa 25. 09. 2007, v znení 

neskorších zmien a doplnení.  

 

H. Stav prevádzky v čase miestneho zisťovania – opis 

Prevádzka Čpavok 3 bola v čase vykonania kontroly v teplej zálohe. Prevádzka „Čpavok 3“ je 

odstavená od 15. 06. 2018, ale je pripravená k nábehu, ak by prišlo k nepredvídaným 

situáciám na prevádzke „Čpavok 4“.  

 

I. Použité podklady  

1. Integrované povolenie 

2. Postové záznamy k nahliadnutiu na kontrole 

3. Protokoly o tesnosti záchytných nádrží – jímka pod skladom olejov – UVA-VJZCH – 

prevádzka Čpavok 3 – Sklad olejov – č. obj.42-33 zo dňa 04. 04. 2016 

4. Protokoly o tesnosti záchytných nádrží – prepadová nádrž z jímky skladu olejov – UVA-

VJZCH – prevádzka Čpavok 3 – Sklad olejov – č. obj.42-33 zo dňa 05. 04. 2016 

5. Prevádzkový poriadok na ochranu zdravia pri práci s nebezpečnými chemickými faktormi 

pre prevádzku Čpavok 3 k nahliadnutiu na kontrole 

6. Evidenčné listy odpadov za roky 2016 – 2018. 

7. Rozhodnutie Okresného úradu Šaľa č. OU-SA-OSZP-2016/004572-2-Dan zo dňa 

06. 07. 2016 

 

 

J. Kontrolné zistenia 

 

1. Podmienka II.A.1.1.  

Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení.  

Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto integrovaného povolenia 

do  prevádzkových  predpisov do 6 mesiacov od jeho právoplatnosti. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzka je prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. Druhá 

časť podmienky nebola kontrolovaná z dôvodu jej časovej neaktuálnosti. 

 

2. Podmienka II.A.1.2.  

Prevádzka musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 
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Prevádzkovateľ kontroluje prevádzku viacerými spôsobmi. Do Prevádzkovej knihy zapisuje 

vedúci prevádzky záznamy o prevádzke ako celku. Na prevádzke však existuje viacero 

prevádzkových predpisov, z ktorých každý riadi nejakú časť prevádzky „Čpavok 3“. Obsluha 

každé dve hodiny spisuje Postové záznamy, kde zaznamenáva údaje o nádržiach – teploty, 

tlaky, syntézny reaktor, OT syntézu, vysokoteplotnú a nízkoteplotnú konverziu, metanizátor, 

kompresor CO2 ...Obsluha vykonáva aj obchôdzky každých 24 hodín, v rámci toho vpisuje 

údaje do postových listov. Uvedené sa vedie aj elektronicky.  

 

3. Podmienka II.A.2.1.  

Vstupné suroviny a pomocné materiály sú uvedené v časti I.B.2 tohto rozhodnutia. 

Zistený stav Nie je možné vyhodnotiť 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ používa suroviny uvedené v povolení. Nie je však možné vyhodnotiť plnenie 

tejto podmienky, nakoľko zo znenia podmienky nevyplýva pre prevádzkovateľa povinnosť jej 

plnenia. 

 

4. Podmienka II.A.2.2.  

Prevádzkovateľ môže tieto materiály nahradiť rovnakými materiálmi dodávanými pod iným 

obchodným názvom. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ bol nútený z dôvodu zmeny obchodných názvov vymeniť niektoré suroviny 

a pomocné materiály. Ide o látky, ktoré sú podobného zloženia ako pôvodné. Prevádzkovateľ 

zároveň vedie záznamy o príjme a výdaji materiálov v rámci prevádzky a aj údaje o zostatku 

na sklade. 

 

5. Podmienka II.A.2.3.  

Používanie iných látky než sú uvedené v časti I.B.2 je potrebné oznámiť inšpekcii.  

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Nebolo potrebné oznámiť, nakoľko sa používajú látky podľa platného povolenia. Zmena 

obchodného názvu látky nie je dôvodom na zmenu povolenia. 

 

6. Podmienka II.A.2.6.  

Mazacie a iné oleje skladovať iba v priestoroch na to určených tak, aby nedošlo k ich úniku 

do okolia. Prevádzkovateľ je povinný pravidelne kontrolovať tesnosť záchytných nádrží 

a viesť o tom záznamy. V prípade úniku zabezpečiť zachytenie a zneškodnenie takto 

vzniknutého odpadu. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Mazacie a iné oleje prevádzkovateľ skladuje na miestach na to určených – sklade olejov. 

Tesnosť záchytných nádrží bola preukázaná protokolmi o skúške tesnosti – uvedené v časti I. 

Použité podklady pod bodmi č. 3 a 4. 
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7. Podmienka II.A.2.7.  

S náhradnými náplňami do reaktorových nádob, t.j. katalyzátormi a ich nosičmi nakladať tak, 

aby sa predchádzalo ich znehodnoteniu. S odpadom z nich nakladať tak, aby sa dal 

v maximálnej miere regenerovať, alebo inak zhodnotiť. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ mení katalyzátory podľa ich životnosti. Niektoré katalyzátory boli odovzdané 

späť výrobcovi, ktorý ich zhodnotil, resp. zvyšné idú na odpredaj na zhodnotenie. 

 

8. Podmienka II.A.2.8.  

Pri manipulácii s HCl, NaOH, KOH a DEA dodržiavať prevádzkový poriadok 

pre zaobchádzanie s nebezpečnými chemickými faktormi a pravidelne kontrolovať stav 

skladovacích zásobníkov a prepravných potrubí. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ má vypracovaný a rozhodnutím Regionálneho úradu verejného zdravotníctva 

so sídlom v Nitre č. PPL/A/2012/01589 zo dňa 14. 06. 2013 schválený Prevádzkový poriadok 

na ochranu zdravia pri práci s nebezpečnými chemickými faktormi pre prevádzku Čpavok 3. 

Stav skladovacích zásobníkov a prepravných potrubí sa pravidelne kontroluje v rámci 

postových záznamov každú hodinu. 

 

9.  Podmienka II.A.2.9.  

Pravidelnou kontrolou elektrických rozvodov a zariadení predchádzať poruchám a havarijným 

stavom a zabezpečiť hospodárne využívanie elektrickej energie. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Bežne prevádzkovateľ sledoval, koľko sa odoberalo energie a koľko energie sa dodávalo do 

siete. Obsluha to sledovala každú hodinu a hlásila stavy na hlavnú rozvodňu. V súčasnosti sa 

to nesleduje, nakoľko je prevádzka odstavená. 

 

10. Podmienka II.A.4.2.  

Prevádzkovateľ  musí  zabezpečiť a pravidelne kontrolovať tesnosť  čerpadiel  na  

prečerpávanie  surovín,  produktov a medziproduktov. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Na prevádzke sa kontroluje stav čerpadiel pretáčaním raz za deň a tesnosť sa kontroluje aj 

vykonávaním fyzickej obhliadky. 

 

11. Podmienka II.D.1.  

Prevádzkovateľovi v prevádzke pri prevádzkovaní, údržbe, opravách a stavebnej činnosti 

vzniknú len nasledovné odpady, zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení 

neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov: 

 

Kat. číslo Názov odpadu Kategória 

06 13 02 použité aktívne uhlie (okrem 06 07 02) N 

13 01 11 syntetické hydraulické oleje N 
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Kat. číslo Názov odpadu Kategória 

13 02 05 nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie 

oleje 

N 

13 02 06 syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje N 

15 01 03 obaly z dreva O 

15 01 04 obaly z kovu O 

15 01 06 zmiešané obaly O 

15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

15 02 02 absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov 

inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné 

odevy kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné 

ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 

N 

16 08 03 použité katalyzátory obsahujúce prechodné kovy alebo 

zlúčeniny prechodných kovov, inak nešpecifikované 

O 

16 08 07 použité katalyzátory kontaminované nebezpečnými 

látkami 

N 

17 01 06 zmesi alebo oddelené zložky betónu, tehál, obkladačiek, 

dlaždíc a keramiky obsahujúce nebezpečné látky 

N 

17 01 07 zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné 

ako uvedené v 17 01 06 

O 

17 02 01 drevo O 

17 02 03 plasty O 

17 04 02 hliník O 

17 04 05 železo a oceľ O 

17 05 04 zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 O 

17 05 05 výkopová zemina obsahujúca nebezpečné látky N 

17 05 06 výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05 O 

17 06 03 iné izolačné materiály pozostávajúce z nebezpečných 

látok alebo obsahujúce nebezpečné látky 

N 

17 06 04 izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 

03 

O 

17 09 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené 

v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03 

O 

19 09 05 nasýtené alebo použité iontomeničové živice O 

19 12 04 plasty a guma O 

20 01 21 žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť N 

20 03 01 zmesový komunálny odpad O 

16 11 05 výmurovky a žiaruvzdorné materiály z nemetalurgických 

obsahujúce nebezpečné látky  

N 

16 11 06 výmurovky a žiaruvzdorné materiály z nemetalurgických 

iné ako uvedené v 16 11 05  

O 

15 01 01  obaly z papiera a lepenky O 

15 01 02  obaly z plastov O 
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Kat. číslo Názov odpadu Kategória 

16 07 09  odpady z čistenia obsahujúce nebezpečné látky N 

16 10 01  vodné kvapalné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

16 10 02  vodné kvapalné odpady iné ako uvedené v 16 10 01  O 

. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ predložil evidenčné listy odpadov za roky 2016-2018. Odpady uvedené 

v evidenčných listoch sú len z tých, ktorých vznik má prevádzkovateľ povolený. Na základe 

obhliadky nebol zistený vznik iných odpadov, ako tých, ktoré sú povolené. Prevádzkovateľ 

má vydaný Okresným úradom Šaľa, odborom starostlivosti o životné prostredie rozhodnutím 

č. OU-SA-OSZP-2016/004572-2-Dan zo dňa 06. 07. 2016, právoplatné dňa 28. 07. 2016 

súhlas na zhromažďovanie nebezpečných odpadov u pôvodcu odpadov. 

 

12. Podmienka II.E.1.  

Vykonávať pravidelnú kontrolu a údržbu energetických zariadení a rozvodov tak, aby 

nedochádzalo k ich výpadkom. 

Zistený stav Dodržaná 

Opis  Áno 

Prevádzkovateľ vykonáva obchôdzku každú hodinu a ak nájde nejakú nezrovnalosť zapisuje 

ju do Knihy závad. Potom následne sa rieši odstránenie tejto nezrovnalosti. 

 

K. Prílohy správy  Nie 

  

L. Zhodnotenie dodržania podmienok povolenia 

 

Dodržané 

1. II.A.1.1. 

2. II.A.1.2. 

3. II.A.2.2. 

4. II.A.2.3. 

5. II.A.2.6. 

6. II.A.2.7. 

7. II.A.2.8. 

8. II.A.2.9. 

9. II.A.4.2. 

10. II.D.1. 

11. II.E.1. 

 

Nedodržané v časti 

- 

 

Nedodržané 

- 

 

Nie je možné vyhodnotiť 
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1. II.A.2.1. 

 

M. Záver – celkové zhodnotenie 

 

Inšpekcia na základe vykonanej environmentálnej kontroly nezistila nedostatky a týmto 

potvrdzuje podľa § 35 ods. 1 zákona o IPKZ súlad kontrolou zisteného stavu v prevádzkovaní 

činnosti v prevádzke s podmienkami povolenia.  

O výsledku kontroly a obsahu správy bol prevádzkovateľ informovaný zaslaním tejto Správy 

o environmentálnej kontrole č. 86/2018/Z. 

 

 

 

N. Podpisy 

 

Za SIŽP:   Ing. Ľubica Čásarová  Číslo preukazu: 463 

 

 

................................................................ 

 

 

 

    Ing. Viera Rusenova  Číslo preukazu: 586 

 

 

................................................................ 


